.4
A
1‘ E.WINKEMANN
h
wE:
PRAZISIONSSTANZTEILE
A6z4L3

E, WINKEMANN GmbH - Posltach 1880 - 58816 Pletlenbergy Lieferschein/ Delivery note

{1) (2)Eingangs-und S‘? cl;gwg.r;erf&l;sschem

Hagne FT S«pely Sltel b 81161484

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno {Bari)

4} Versanddatum :
[QozBl6s |
g—o 1. Qm ‘gl Q\ Kundennummer :

s Customer No.
g% Leirefgranten -Nr. (%I!I\arggr gosat. -ldNr, 87) Unsere UStLdNr. % 45712
91001151  IT04886850728 DE815361193‘
(10)Jhre Zelchen (1) Bestell-Nr/Datum  (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt.  (13) Hausruf  (14) UnsePﬁﬁhrag b
Your referetice Order NoJ/Data Customer add. Infermatlans Qur reference Phone Our Order No.
'413 550004335401 Herr 212 30028798 |
P o 08 10 20,6 ~~~  Sieler o ]
(1 Q)Sgg;ﬁgr:%'ahrgd (20}1Lrggg:§;ms (21)¥§mgckungsart (22)¥‘%r§g;1g§§ischen (23)gBrggt‘tvggewlcht (24} Neﬂogewicht 5
'LKW Spedition FCA SIEHE UNTEN 228, 09KG 201, 60KG {
(25) Versandansehrig =~~~ 0 7 77 7 (26) Abladestelte |
] Shipping addresa unloading loc. ]‘
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248 1
L Y .. ... 70026 _ Modugno {Bari) Ty
:(27)‘13003. (28} gg&&gummer {29) Bezeigg'lil\?eur;'lge gﬁil; ‘Hlt‘eferung {30) Me%%aenm (31) Elnumﬁit (32)%?3{93
001 4957020110 8.400 ST 201023-712
Zolchnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1903200-2000
1 Europal Klein Holg
24 520845 a' 350 &7
1 Deckel A 0806 BLAU
vty
KURPNE+MAGTL s, gl Et g
ALZE.TAZIONE MERCE f"’*‘f?c-;aa‘ﬁ@

Quantita dic' arata: /& ' 2"’-‘ % ),

Quantits effettiva; § {{ GO 0 E "Odugno (&::L

Tipe Imbailaggio: i ”RI. M 202’ Y

Quantita mballi; V@I]‘f Cay, flidey

ConforfaM alle sche d'lrballo @ ol iy S ':;’O ‘o

Data dontroilo: Uty (Say

Firma 29T0l Z { /Q u Va d;

aﬂ[}' 3 4

L, i
\v
Wir llefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkerann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Dehvery see www.winkemann.de - download.

Anschrlft (Sltz) E. WINKEMANN GmbH Telefon: g 239118190 t
Bremcker Linda 5, 58840 Plettenbarg Telofax: (0 23 91} 8 19-100

Raglsiergericht Iserlohn HRB 7595 Internett www,winkemann.de E

Seite 1 / 1 E



i
N ol o

Ordine di Trasporio / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Z
Sender / Miltente VAT-D-No. / N° partita VA

E.WINKEMANN GMEBH

BREMCKER LINDE 5
D-~-58840 PLETTENBERG

Date/ Dala

11-JaN-2021

e

Il

15

A AV Gl ——
!l

Collection address / Indirlzzo de? luogo di carico {di riliro}

Order Code / Ording di trasporto

ZOL-EC-1377738

DeIivra}r terms /
Gondizionl di trasporio
frea domiclle — ox works
Dfﬁmodom. Dfranau fabbricz;
Cleared
0O O Uncleared

sdoganato 11on sdopanak
Dtaxas pald 0 taxes unpald 0]
dazi pagati, dazi non pagal

duty pald duty unpald
| [

Terminal address /
Indirizzo ferminala

LA LA G~
DHL FREIGHT GMBH

MENDEN

3777380
MEISENWEG 26
D-58708 MENDEN

Consignes f Destinatario VAT-ID-No. f N° partita IVA dic. dog, pag =" dir. dog.
MAGNA PT S.P.A, Dg:?lm nnpeg.  (Tel:+ 49 / 2373 9580
: Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additlonal transport Insuranea Terminal relerence /
X 022101 Nusmero di dessier
Defivesy address / Indirizo df consegna della merce O ’;ﬁ U :g 0653023
Currercy/  Valuedorinswance/ Customer’ referenca /
Valula Valore daassicurare Rilerimentl ce! cliente
NolTMP-TNW=232752
Terminal di arrivo Contact tef.
Temminal de destination Numeto telelonice
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Ountily Packing Description of gaods Custorms'br Gross welghtin kg Value (with currenty)
Marcha ¢ numeri Quantits Imballagglo  Descrizions della merce Tariffadoganale | Pesolordainka Valore (con valuta)
4957020110 PARTS 230.0
4957020110 1 |PAL: PARTS
Payablewelght In kg Tolat gross welght In k
EX WORKS Peso tassablle Inkg Tnlaleg Lei?:‘[vurgu in“kgg
Dim. X cmx emx tm= 0.580m 0.00 W 230.00 230.0

Special consignments / Riehieste particolar

Special lnstructicns / Istruzlon! panicolari

Enclosures / Allegati

KUEHNEHXNAGEL sl

iR R Moo ()

296EN202T .
——

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Dehvery 1o consignee IMPGRTANT According to CMR, transpoit damages have ta be noted
Hitiro cal mitente Consegna al destinatarfo ozder (POD) upon dahvery of the corsignment. Damages sat visible
nobed in wriling to tha responsiblz EUROCONNECY terminal within 7 days after delivery.
Dale /Dala Dale/ Data
Time / Drarie Tme/ Orario
Drivers slgnature / Firmz delfzulista Consignes’ signature Conslgnas's nams in block letters
Fiima del destinatario Nome di chi firma in stampatello

"Ricevutt con riskrva di
litd & quantita”

verifica su g

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutie le spadizioni EURDCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali dl trasportc EUROCONNECT 1



